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Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale 
d’organismes nationaux de normalisation (comités membres de I’ISO). L’elaboration 
des Normes internationales est confiée aux comités techniques de I’ISO. Chaque 
comite membre interesse par une étude a le droit de faire partie du comité technique 
creé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non gouverne- 
mentales, en liaison avec I’ISO, participent également aux travaux. 

Les projets de Normes internationales adoptés par les comités techniques sont soumis 
aux comités membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes inter- 
nationales par le Conseil de I’ISO. Les Normes internationales sont approuvées confor- 
mément aux procédures de I’ISO qui requièrent l’approbation de 75 % au moins des 
comités membres votants. 

La Norme internationale ISO 7744 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 131, 
Transmissions h ydrauligues et pneuma tiques. 

L’attention des utilisateurs est attirée sur le fait que toutes les Normes internationales 
sont de temps en temps soumises à révision et que toute référence faite à une autre 
Norme internationale dans le présent document implique qu’il s’agit, sauf indication 
contraire, de la derniére édition. 

0 Organisation internationale de normalisation, 1986 0 

Imprimé en Suisse 
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NORME INTERNATIONALE ISO 2744-1986 (FI 

Transmissions hydrauliques - Filtres - Spécification 
des conditions d’emploi 

0 Introduction 

Dans les systèmes de transmissions hydrauliques, l’énergie est 
transmise et commandée par un liquide sous pression circulant 
en circuit fermé. Des filtres assurent la propreté du fluide en éli- 
minant les polluants insolubles. 

L’elément filtrant est un dispositif poreux qui assure effective- 
ment la fonction de filtration. 

1 Objet et domaine d’application 

La présente Norme internationale définit les modalites d’établis- 
sement des specifications des conditions d’emploi des filtres 
pour transmissions hydrauliques. 

La spécification de conditions d’emploi se définit comme un 
document Atabli par l’utilisateur pour exprimer ses besoins au 
fournisseur. Un modele de feuille de specification est défini 
ci-après qui permet a l’utilisateur de préciser ses desiderata, 
clairement, sans ambiguïte et sous forme normalisée et au four- 
nisseur d’y satisfaire aussi precisément que possible. 

Seules les caractéristiques principales du filtre sont à préciser 
dans la spécification de conditions d’emploi, mais il est bien 
entendu que de nombreuses variantes et ameliorations peuvent 
y être apportées qui joueront sur le choix final. La réponse des 
fournisseurs permet d’effectuer une Premiere sélection entre 
ceux qui repondent aux specifications définies. 

II est improbable qu’un fournisseur puisse disposer dans sa 
gamme standard d’un produit repondant exactement a toutes 
les conditions d’emploi spécifiées. II peut offrir son produit 
standard le plus voisin, lequel peut depasser les limites fixees 
dans la specification de conditions d’emploi. II est de la respon- 
sabilite de l’utilisateur de determiner s’il peut ou non accepter 
les caractéristiques hors spécifications. 

2 Références 

ISO 4406, Transmissions hydrauliques - Fluides - Méthode 
de codage du niveau de pollution particulaire solide. 1) 

ISO 4572, Transmissions hydrauliques - Filtres - Evaluation 
du rendement par la méthode de filtration en circuit ferm& 

ISO 5590, Transmissions hydrauliques et pneumatiques - 
Vocabulaire. 

3 Définitions 

Dans le cadre de la présente Norme internationale, les défini- 
tions de I’ISO 5598 et les définitions suivantes sont applicables. 

3.1 pression nominale : Pression maximale de travail, expri- 
mée en bars (MPa)2), dans la conduite où est installé le filtre. 

3.2 perte de charge pour le filtre propre: Différence de 
pression, exprimée en bars (MPa), entre l’entrée et la sortie 
d’un filtre muni d’un élément filtrant propre, recevant le debit 
maximal de fluide, exprimé en litres par minute, dans les condi- 
tions spécifiées. 

3.3 perte de charge maximale: Différence de pression, 
exprimée en bars (MPa), entre l’entrée et la sortie d’un filtre 
lorsque l’élément filtrant est colmaté et reçoit le débit maximal 
de fluide, exprimé en litres par minute, dans les conditions spé- 
cif iées. 

3.4 type de fluide: Fluide décrit par la désignation du four- 
nisseur. 

3.5 viscositb cinbmatique du fluide: Viscosité, exprimée 
en centistokes, à une température de 40 OC. 

3.6 gamme des temperatures: Gamme définie par trois 
valeurs de température, minimale, maximale et normale, expri- 
mees en degrés Celsius. 

1) Actuellement au stade de projet. 

2) 1 bar = 0,l MPa = 105 Pa; 1 Pa = 1 N/m* 
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IsO 7744-1986 (FI 

3.7 degré de filtration: II est recommandé de définir le 
degré de filtration 1)2) par l’essai de filtration en circuit fermés) 
et de l’exprimer sous forme d’un rapport bêtaa). Toutefois, en 
attendant que cette méthode soit agréée sur le plan internatio- 
nal, d’autres méthodes ou types d’évaluation peuvent être utili- 
sés et notamment celle du pouvoir d’arrêt absolu5). 

3.8 capacité en fluide: Volume, exprimé en litres, du fluide 
en circulation dans un circuit. 

4 Caractéristiques 

La spécification des conditions d’utilisation doit renfermer les 
indications suivantes : 

a) pression nominale; 

b) perte de charge pour le filtre propre; 

cl débit maximal; 

d) perte de charge maximale; 

e) type de fluide; 

f 1 viscosité du fluide; 

9) gamme de température; 

h) degré de filtration; 

il capacité en fluide; 

i) divers, du type: 

1) 

2) 
3) 
4) 
5) 
6) 
7) 

8) 
9) 

10) 
11) 
12) 

matériaux spéciaux, par exemple résistants à la cor- 
rosion; 
dimensions et types d’orifices; 
dispositions de montage; 
type d’élément, nettoyable ou à jeter; 
indicateur de colmatage, sur place ou à distance; 
soupape de dérivation; 
limites éventuelles de dimensions ou de poids (des 
carters ou des éléments selon le cas); 
milieu environnant; 
norme de propreté (voir ISO 4406); 
conditions spéciales de fonctionnement. 
sens de circulation du fluide; 
durée de vie souhaitée de l’élément filtrant (périodi- 

cité entre deux interventions); 
13) description (avec schéma) du circuit dans lequel le 
filtre sera installé. 

5 Spécification du filtre 

5.1 Ce qu’on attend du filtre et son rôle spécifique doivent 
être définis dans la spécification des conditions d’emploi. 

NOTE La spécification du filtre est une documentation établie par le 
fabricant, qui contient les caractéristiques de fonctionnement établies 
dans des conditions d’essai normalisées. 

5.2 L’interprétation des données de la spécification et la 
détermination de la corrélation entre la spécification du produit 
et la spécification des conditions d’emploi est la responsabilité 
conjointe de l’utilisateur et du fabricant. 

NOTE - L’utilisateur peut avoir besoin des conseils du fabricant pour 
interpréter la spécification du produit de même que le fabricant ne peut 
fournir un filtre remplissant les conditions d’emploi que s’il dispose de 
toutes les informations nécessaires. 

6 Présentation-type 

Pour une présentation recommandée de la spécification des 
conditions d’utilisation, voir l’annexe A. 

NOTE - L’usage du modèle de feuille de spécification n’est pas obliga- 
toire, mais seulement recommandé pour faciliter son interprétation par 
le fabricant de filtres. 

7 Phrase d’identification (Référence à la présente 
Norme internationale) 

II est vivement recommandé aux fabricants qui ont choisi de se 
conformer à la présente Norme internationale, d’utiliser dans 
leurs procès-verbaux d’essai, catalogues et documentation 
commerciale, la phrase d’identification suivante : 

(6 pécif ication des conditions d’emploi des filtres établie conf or- 
mément à I’I SO 7744, Transmissions hydrauliques - Ftitres - 
Spécifi’ca tion des conditions d’emploi. N 

8 Bibliographie 

Les documents suivants ont servi de référence à la préparation 
de la présente Norme internationale et seront une aide pour son 
utilisation. 

I S 0 2941, Transmissions hydrauliques - &Men ts filtrants - 
Vérification de la résistance à l’écrasement ou à l’éclatement. 

1) La capacité d’un filtre d’arrêter les particules est un sujet complexe. Un filtre ne peut pas arrêter toutes les particules supérieures à une dimension 
prescrite (ou absolue) mais il peut en arrêter une plus ou moins grande proportion sur toute la gamme des dimensions. II n’a pas encore été trouvé de 
définition simple de la capacité totale d’un filtre mais les notes 4 et 5 ci-après conviennent à la majorité des cas d’utilisation. 

2) Le degré de filtration requis est fonction du jeu critique des organes du circuit hydraulique mais il n’est pas égal à celui-ci. Si l’utilisateur ne connaît 
pas ce jeu, il pourra utilement se référer à l’annexe B. Le rapport entre le degré de filtration et le jeu critique dépend des exigences de durée de vie et de 
fiabilité imposées au circuit. Tous les renseignements utiles à ce sujet peuvent être obtenus auprés du fabricant de filtre ou des fournisseurs de pièces 
détachées. 

. 3) Voir ISO 4572. 

4) Le rapport bêta est le rapport du nombre de particules de dimension supérieure à une dimension donnée, exprimée en micrométres, dans le fluide 
entrant dans le circuit au nombre de ces mêmes particules dans le fluide sortant. Un rapport pIo de 2 indique par exemple que le filtre ne retient à cha- 
que passage que la moitié des particules de dimension supérieure à 10 prn. 

5) Le pouvoir d’arrêt absolu se définit comme le diamétre maximal d’une particule solide sphérique qui passe dans le filtre dans des conditions données. 
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ISO 2942, Transmissions hydrauliques - &!ments fïltrants - 
Vérification de la conformité de fabrication. 

I SO 2343, Transmissions hydrauliques - &men ts filtrants - 
Vérification de la compatibilité des matériaux avec les fluides. 

ISO 3443, Lubrifïants liquides industriels - Classification ISO 
selon la viscosité. 

ISO 3722, Transmissions hydrauliques - Flacons de preleve- 
ment - Homologation et contrôle des methodes de nettoyage. 

I SO 3723, Transmissions hydrauliques - L%men ts filtrants - 
Méthode de détermination de la resistance à la déformation 
axiale. 

ISO 3938, Transmissions hydrauliques - Analyse de la pollu- 
tion - Me thode de présentation des résultats d’analyse. 

ISO 3960, Transmissions hydrauliques - Filtres - Évaluation 
de la perte de charge en fonction du débit. 

ISO 4402, Transmissions hydrauliques - Étalonnage des 
compteurs automatiques de particules en suspension dans les 
liquides - Methode utilisant une fine poussiere d’essai (“Air 
Cleaner Fine Test Dust”l. 

ISO 4407, Transmissions hydrauliques - Fluides - Oétermina- 
tion de la pollution particulaire solide - Methode de comptage 
au microscope en lumière transmise. 1) 

I SQ 3724, Transmissions hydrauliques - Élements filtrants - ISO 4400, Transmissions hydrauliques - Fluides - Détermina- 
Verification des caractéristiques d’un filtre par un essai de fati- tion de la pollution particulaire solide - Methode de comptage 
gue due au débit. au microscope en lumière incidente. 1) 

1) Actuellement au stade de projet. 
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ISO 7744-1986 (F) 

Annexe A 

Présentation-type d’une spécification des conditions d’emploi 
des filtres hydrauliques 

Nom et adresse de la soci6t4 

Description de l’ensemble 
(énumérer les principaux composants) 

Grandeur Unit6 Remarques 
(pour y inclure les méthodes d’essai recommandees) 

Pression nominale . . . bar (MPa) 

Perte de charge du filtre propre .*. bar (MPa) I 
Debit maximal I . . . I/min I 

Perte de charge maximale . . . bar (MPa) I 

Type de fluide (fournisseur et désignation) l / 
Viscosité cinématique du fluide à 40 OC I . . . est I 
Température 

minimale 
maximale 
normale 

. . . OC 

. . . OC 

. . . OC 

Degré de filtration 1) Rapport bêta . . . 

Pouvoir d’arrêt absolu &rn) . . . 

Autres . . . 

Capacité en fluide I . . . I I 
Autres exigences 
[voir chapitre 41 

1) Supprimer si nécessaire et indiquer la méthode d’essai exigée si elle est connue. 
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Annexe B 

Jeux 

Le tableau qui suit donne les jeux critiques des organes de transmissions hydrauliques et pneumatiques: 

Organe 

Pompes à engrenages 
Engrenages-paroi de guidage 
Sommet engrenages-corps 

Pompes & palettes 
Sommet des palettes 
Bords latéraux des palettes 

Pompes à pistons 
Piston-alésage ( R 11) 
Plateau-corps 

Servodistributeurs 
Orifice 
Paroi oscillante 
Manchon de tiroir cylindrique (RI 1) 

Distributeurs 
Orifice 
Manchon de tiroir cylindrique (RI 1) 
(Type) à disque 
(Type) à clapet 

Actionneurs 

Paliers hydrostatiques 

Paliers antif rictions 

Paliers lat&aux 

Pompes B engrenages 
Jeux lat&aux fixes 

1) Jeu radial. 

jeu type 
w 

0,5 à 5 
0,5 à 5 

0,5 à 5 
5à13 

5à40 
1,5 à 10 

130 à 450 
18à63 
2,5 à 8 

130à loooo 
2,5 à 23 
1,5à5 
13à40 

5oà250 

1 à 25 

1,5 à 10 

1,5 à 10 

25à 50 
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